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Szent István ünnepén!
(-b> "„A nagy ember nemzeteket hord 

szivében.11. Nagy Széchenyink e mély je 
lentőségű mondása tárul fel előttünk a 
maga teljes igazságában a mai szent napon, 
Sz. István, első királyunk ünnepén. Kiváló
személyiségeknek kiváló életterv "lebeg 
lelkűk előtt, terv, mely nemzetekre világot 
és szellemük nagy voltára vall. Kiről 
mondhatjuk el ezt több igazsággal, mint 
honalkotó szent Királyunkról, kinek Neve 
hallatára sz. lelkesedés lángja lobog fel ez 
ezeréves hon minden igaz fiának~szivében, 
kinek ünnepén meghajol minden térd, hogy 
hálatelt szívvel imádja a nemzetek Urát, 
ki nekünk Sz. Istvánt „adta?

Kinek mondjuk Ot, kit Isten örök 
dicsőséggel koronázott, kit az Egyház 
szentjei közé igtatott, kinek mi mindent 
köszönhetünk? Sylvester pápa apostolnak 
nevezi, aki által Isten egy egész nemzetet 
megtérített s e n< v fenséges dicsérete val
lásos buzgalmának; de nem volt-e U Mó
zese az ő népének, melyet a pogányság 
szolgaságából a kereszténység igéretföldére 
vezérelt; nem nevezhetjük-e Őt prófétá 
nak, a kinek jóslelke a messze távolba 
látott, akinek szemei előtt talán a hazán
kat oly sok veszedelem között fenntartó 
Gondviselés lebbentette fel a titkos jövendő 
fátyolét, hogy meglássa, felismerje nemzete 
helyzetét a népek milliói közt; hogy meg
találja a sziklát, melyen ez ország épüle
tének állama kell, ha fennállani akar.

Szomorú idő volt a népvándorlás kor
szaka, mely borzasztó dolgokat vésett a 
történelem lapjaira. Mint midőn a háborgó 
tengeren süvöltő szélvihar közepette hűl 
lám-hullámba ütközik, vagy a villámtól 
terhes fellegek darabokra szakadva egy
mást üldözik: tört nemzet nemzet ellen a 
népek borzasztó íorrongása idején s sorsuk 
az lett and a tajtékzó hullámoké: csep- 
pekké szétszórva tűntek el megsemmisülten 
az örökkévalóság tengerében. A magyarság 
is összezuzódik a nyugati kereszténység 
sziklafalán, ha a Gondviseléstől nem nyer 
megmentöt Sz. István személyében.

De Is-ván megérti népe helyzetét: 
lángesze, szolid lelkének fensőbb ihletései 
s az égből nyert „girák" csodás ereje 
felül emelik korának s kora embereinek 
szukebb hitkörén, harczedzett népének 
csendet parancsol, kioltja a pogány ember 
vad szenvedélyeinek lobogó lángját és egy 
nemzetnek, melynek törvénytelenség, csata

f aj  .és a Hadúr imádása voltak legdrágább 
ideáljai, egy időben, jegyszerre, hitet ad és 
amoimányt.

E szent hitnek és az általa parancsolt 
erkölcsöknek, e bölcs alkotmánynak sziláid 
alapján áll e Jjon kilenczszáz éve és állni 
fog mindaddig, mig ezen alaphoz hü marad.

De vajjön hű maradt-e ?
A  felületes szemlélő habozás nélkül 

feleli reá, h ogy : igen. Még nincs egy  év
tizede, jbogy az ország törvényhozása hi
vatalosan nemzeti ünnepnek jelentette ki 
első sz. Királya ünnepét, s évről-évre 
ezrek és ezrek kisérik nyilvános körnie- 
netben Sz. István ereklyéit és zengik di
cséretét a honalkotó nagy királynak a 
magyarok apostolának.

De nem tűnik e fel mindez előttünk 
egy 900 éves, minden belső tartalom, min
den lélek nélküli divatként, ha Sz. István 
e külső tisztelőinek szivében azt a szikla- 
szilárd hitet, azt a jámborságot, azt a szent 
buzgalmat keressük, melytől az Ő lelke 
lángolt szüntelen? Hol van ma az a tisz
telet, az a fiúi hódolat Krisztus Egyháza 
iránt, mely az ö lelkét betöltötte? Hol az 
a keresztény élet, melynek oly szép pél
dáját hagyta ő hátra az unokák számára? 
Hol azon intelmek követése, melyeket Imre 
fiához s benne egész nemzetéhez intézett? 
Kereshetjük, nem fogjuk feltalálni sehol.

Pedig — mondja egy nemrég, elhunyt 
nagynevű főpapunk — kort élünk, mely- 
nagyban hasonlít azon századokhoz, mi
koron a népköltözések árja a régi társa
dalmat elsodorta. Akkor a vértől ázott 
romdtiledékeket a kereszténység szelleme, 
az emberiség őrzőangyala összejárta és 
magához édesítvén a barbár népeket, uj 
társadalmat hozott létre. Nép nép után 
veszett el az áradatban, azokat kivéve, 
melyek a kereszténység révpartján kö
töttek ki.

S igy vagyunk körülbelül jelenleg is. 
A  társadalmat láz borzongatja válság előtt 
áll az emberiség. Mi lesz hazánkból e vál
ság után? Az egyház mindenesetre élni 
fog és éltetni fogja az országokat és né
peket, melyek vele tartanak. Fog-e ben
nünket a kereszténység szelleme ezentúl 
is éltetni ?

„Tiszteljed atyádat és anyádat, hogy 
hosszú életű lehess a földön." E parancs 
első sorban a nemzeteknek szól. Hosszú 
életnek a földön nemzet nem örvendhet, 
mely megtagadja atyáitól a köteles tisz
teletet és kegyeletet. Mivel érdemelték

meg atyáink, hogy megvonjuk tőlük e 
kegyeletet, mi jogosít fel bennünket, hogy 
ősi erkölcseiket btcsméreltetni s erkölcseik 
éltető lelkét az ősi szent hitet rágalmaz- 
tatni, gyalázattal engedjük illetni? Száza
dokon keresztül állott és megállóit dicső
séggel e bon az apostoli kérést szárnyai 
alatt és fiai a honszeretet erényei tekin
tetében nem szorultak „idegen istenek“ 
lécükéire.

Az nem lehet, az nem szabad, hogy 
végkép kivesszen belőlünk az^ ősök iránti 
kegyelet; ha más nem, úgy a sok piszok 
és gyalázat, melyet dicsőbb, mert hitben 
erősebb s erkölcseikben szigorúbb őseinkre 
szórnak, fel fogja verni álmukból • vérök 
örököseit, s- ha szivükre teszik kezüket 
. . . találnak majd ott még elég nemessé
get, elég lélekerőt és bátorságot és tudni 
fogják, mit cselekedjenek.

E gondolatra alapítjuk ma, első szent 
királyunk fenséges ünnepén reményünket, 
bizalmunkat hazánk jövőjében s Ússzuk, 
hogy ki fogja állani a készülő nagy vihart, 
mely az államok alapját rengeti. Hisszük, 
hogy a „jog, törvény és igazság" vigasz
taló, de még nem tökéletes korszakát újra 
a törvény, hit és erkölcs kora fogja követni, 
azon boldog kor, melyet először sz. István 
teremtett meg drága hazánk áldott földén.

Hisszük, hogy elfog jönni s talán 
nem is nagyon sokára, az az idő. midőn 
befogják látni mindazok, kiknek köteles
ségük a haza jólétéről gondoskodni, hogy 
ha van alap, melyen e haza boldogsága 
felépülhet, az csak az lehet, melyet Sz. 
István királyunk jelelt ki számára, az 
emberi társadalom egyedüli biztos támasza, 
a legnagyobb áldás, melylyel Isten az 
emberiséget megajándékozta: a keresztény
ség az ő örök érvényű igazságaival, Isten, 
felebarát és önmagunk iránti kötelessége
ket követelő tanításával.

Sz. István dicső szelleme legyen ve 
zérüok, erősségünk, talizmánunk a jövő 
küzdelmeiben, a megpróbáltatások nehéz 
napjaiban, melyek reánk várakoznak.

Te pedig, dicső szent királyunk, nem
zetünk nagy Apostola sz. István! Könyö
rögj mennyei hazádban e sokat szenvedett 
honért, a te örökségedért; könyörögj a 
népért, melynek szivében a te szived vére 
lüktet, hogy megismerje az utat, melyet 
romlatlan szent Jobbod jelelt ki számára 8 
visszatérve ősei dicső nyomdokára, újra 
boldog és nagy legyen.
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A mi szövetkezetünk.
(0) Élénk érdeklődéssel indult meg a mozga

lom városunkban egy keresztény fogyasztási 
szövetkezet létesítésére. A  kik látták múlt va
sárnap a városház nagytermét majdnem zsúfo
lásig megtöltve érdeklődőkkel, és hallották K. 
Horváth István, Major Ferencz és Pisky István 
szakszerű és a szövetkezetek mibenlétét minden 
oldaláról megvilágító fejtegetéseit s az ezen 
beszédeket követő zugó helyesléseket s az 
egybegyűltek részéről itt-ott elejtett, talpra
esett megjegyzéseket, ha addig talán kételked
tek volna is a szövetkezet megvalósításának 
sikerében, ezek után még a kisbitüek, a Fabius 
cunctatorok is a fölvetett eszme lelkes bajno
kának vallották magukat.

Láttunk ott jómódú földmiveseket, önálló 
iparosokat, gyári munkásokat, kisebb rangú 
hivatalnokokat, papokat, tanítókat és mindez 
csak még jobban megerősítette bennünk ama 
régi meggyőződésünket, hogy városunk minden 
rendű és rangú lakosa megértette a kor komoly 
intő szavát, mely szerint, ha a mindinkább 
tért foglaló általános elszegényedésnek útját 
akaija állani, kell valami módot találni, mely
nek segítségével a folyton emlegetett, régi 
jobblét, párosulva a szorgalom és észszerű ta
karékossággal, megszüli még a legegyszerűbb 
munkás otthonában is a boldog megelégedettséget, 
mely után a mai sivár, önző korban, a mai 
anyagilag zilált társadalmi viszonyok között 
oly igen-igen sokan sóvárognak.

Városunk lakossága, ama néhány lelkes 
polgára kezdeményezésére, a kik városunkban 
a szövetkezet eszméjét magukévá tették és azt 
terjeszteni iparkodtak, megértette a boldogulás 
azon módját, a mely nem egyébb, mint az 
ön segélyezés a szövetkezetek utján.

Hisz az önsegélyezés a szövetkezetek ál
tal, mint neve is jelzi, egyedül a fogyasztó 
közönség érdekeinek áll szolgálatában s föczélja 
az, hogy tagjai gazdasági viszonyait, a meg
élhetés czéljából szükséges áruk jutányos be- 
szerzssének lehetővé tétele által, kedvezőbbé 
alakítsa.

A fogyasztási szövetkezet ezen érintett 
czéljuk elérése végett azt igyekeznek első sor
ban lehetővé tenni, hogy tagjaik a fogyasztási 
czikkek beszerzésénél bizonyos megtakarításokat 
érhessenek el. Gazdasági jelentőségük pedig 
abban áll, hogy ezen megtakarításuk folytán 
kisebb s nagyobb mérvű vagyon szaporodás áll

A FEJÉR M EG Y EI NAPLÓ TÁRGZÁJA. 

A boldogság dalaiból.
VI.

Oh ne sirasd az elmúló nyarat,
Halló virágot, édes angyalom,
Szivünkbe', lásd, örök tavasz marad.
Még boldogságról szól az én dalom,
A melynek minden üdvét érzem én,
Mikor szived verését hallgatom.

Te szép szemedből nap ragyog felém,
S szivembe' nyit fehér virágokat,
Letépve hogy ntadra hinteném.

A merre jársz, nyomodban dal fakad,
Hogy mindörökké áldjon tégedet 
S dicsérve emlegesse bájadat.
Híven kísérem minden léptedet 
S ha felhő árnya éri homlokod,
Az én szerelmem ott virraszt veled.
Örök e láng, mely lelkemben lobog 
S szemem e fénynél a jövőbe lát:
Ne félj, soká’ leszünk még boldogok!

Érezzük még sok nyárnak sugarát,
Oh nyit nekünk, meglásd, még sok virág! ̂

f ü z y  jTntal.

elő. Minél szegényebb valaki, annál inkább 
szükségét érzi annak, hogy olcsón éljen és hogy 
ránézve is lehetővé tétessék, miszerint igényeinek 
kielégítőbe mellett szerény bevételeinek egy ré
szét magának és utódainak megtakaríthassa, azaz 
vagyont gyüjthessen. Azoknak, a kik kissé szá
molni tudnak, nem szükséges sok bizonyíték annak 
igazolására, hogy a legszerényebb • háztartásban 
is merül fel számos oly szükséglet, melyek fe
dezésére okvetlenül pénzt kell kiadni, fia  már 
most ezen kiadásoknak csak öt százaléka annél- 
kül megtakarítható, hogy az ember szükségle
teit szükebb korlátok közé szorítva, nélkülözé
sekre kényszerítse önmagát, — már e csekély 
megtakarítás is jelentékenyen emeli az illető 
vagyoni helyzetét. A  legszegényebb 4—5 tagból 
álló fólgmives vagy iparos család is kiad éven
ként lisztre, sóra, kávéra, petróleumra, ruházati 
czikkekre, olajra stb. legalább 100—150 irtot, 
és ha lehetővé tétetik rá nézve, hogy mindezen 
szükségleteknek, a szokásos mennyiségben, be
szerzése mellett fenti összegből évenként csak 
6 - 9  irtot is megtakaríthat, ez a 6 -  9 forint 
egy szegény ember vagyoni viszonyai köze
pette számottevő összeget képvisel.

De nincs oka megvetni a megtakarítás 
lehetővé tételét a vagyonosabb embernek sem. 
Az emberi természetben rejlik, hogy mindenki 
többet óhajt bírni, mint mennyié van; és, ha 
ezen óhajtás megengedett módon való vagyon 
szerzésben nyilvánul, ha eszköze a munka és a 
takarékosság, ellene kifogást tenni nem csak 
nem lehet, sőt az ily irányú törekvést polgári 
erénynek kell elismernünk, mert amily mérték
ben szaporodik egyesek vagyona, azon mérték
ben növekszik a nemzet vagyona is.

Érdekében, sőt kötelességében áll tehát a 
vagyonosabb embernek is a megtakarítások eléré
sére való törekvés. Sorsunk ugyan Isten kezében 
van letéve, de azért nem tudhatjuk nem sujta- 
tunk-e oly csapások és balesetek által, melyek 
vagy kereset képtelenekké tesznek vagy kiadá
sainkat növelik, midőn megtakarítások által 
elért vagyon szaporulat talán helyre állítja az 
egyensúlyt, vagy legalább elviselhetőbbekké 
teszi a szenvedett anyagi veszteségeket.

Már pedig, ha a szükségleti czikkek be
szerzésénél az igen szegény ember csekély 
szükségleteinek megfelelő megtakarítás is je 
lentékeny, annál jelentékeny eb az, a mit a va
gyonosabb ember érhet el, aki évenként nem 
Í00, hanem 3 -4 0 0  irtot ad ki bolti czikkekért, 
mert ennél a fent említett arányban jelentkező

Á l o m.
i.

Hárman voltunk leánytestvérek. Én vol
tam a legidősebb. Atyánk igen szigorú ember 
volt. Ritkán, nagyon ritkán engedett ki az 
utczára elmulatni egy kicsit a leányokkal.

— Az igaz, hogy haszontalan az asszonyi 
nép! — szokta mondogatni. Mindig csak mu
latna. Egyebet nem tesznek, mint mulatnak és 
csacsognak, mint a szarkák.

— Mintha te sohasem mulattál volna! — 
szólalt meg ilyenkor a mama.

— Én születésemnél fogva nem voltam 
soha oly bolond.

Szigorú volt az öreg, de azért minket 
uugycu szeretett. Ha elment Kievbe vásárra, 
vásárfia nélkül sohasem tért vissza. Mamának 
selyemmel kivarrott fej kötőt, vagy szép kendőt 
hozott, nekem nyakéket, szalagot, vagy szép 
övét, a kicsinyeknek pedig fülbevalót, gyöngyöt, 
vagy más apróságot.

Nem egyszer csak másod- vagy harmad
nap osztotta szét a vásárfiát hazajötte után. 
Jártunk, forgolódtunk körülötte, de ö sehogy- 
sem akarta észrevenni, miért tesszük ezt s 
nyugodtan mesélte, hogy veszekedett a kofával, 
istenem, mily öröm volt közöttünk, midőn
kezdte “  ajándékokat 8 osztogatni

apuska! kiabáltuk. *PUSKa’ aran
• x — csendesedjetek! ügy dong

mint a felizgatott méhek. Azt gondolj! 
hogy én ezt pénzért vettem ? Oh ti okos 
jecskék vagytok! Eladtam a buaát, de i

megtakarítások összege évenként 18—24 forintra 
tíz év alatt 180 240 írtra megy fel. Sőt többre 
is, mivel a vagyonosabb ember több oly f0. 
gyasztási czikket szokott vásárolni, iné yeknek 
szövetkezeti utón történendő beszezésénél nem 
5 -6 , hanem 15 százalék megtakarítása is elérhető.

Az általunk említett, minimális megtaka
rítások pedig elérhetők lesznek részinl azáltal, 
hogy a szövetkezet, miután az önsegélyzés elvére 
van alapítva, fölösleges nyerészkedésre nem 
dolgozik, — minél fogva a részvényes tagok 
fogyasztási szükségleteiket, kicsiben is olcsóbb 
áron szerezhetik be a szövetkezetből mint bár 
mely más kereskedésből, részint az által, hogy 
leszámítva magában aẑ  üzletben fölmerülendő 
dolgi és személyi kiadásokat a résztények után 
megszavazott csekély osztalékot, — a nye
reség legnagyobb része maguk a vásárló rész
vényesek között, vásárlásaik aránya szerint 
fog év végével szét osztatni.

Mindazonáltal úgy az olcsóság, valamint 
az osztalék tekintetében nem szabad igen vérmes 
reményeket táplálnunk. Eltekintve a kezdet 
nehézségeitől, a szövetkezet fölállításánál, az 
üzleti helyiség berendezésénél fölmerülendő 
rendes és rendkívüli kiadásoktól, szolgaszemély
zet fizetése, az üzleti helyiségek bére stb. nem 
csekély részt fognak elnyelni különösen az első 
évben az általános jövedelemből.

Nem szabad továbbá figyelmen kívül 
hagyni azon körülményt sem, hogy sok áru- 
czikkre nézve a szövetkezetnek sem állanak 
rendelkezésére oly források, hol az árukat 
jelentékenyen olcsóbban szerezhetné be, mint a 
kereskedők. Majd ha idővel a szövetkezetek 
száma nálunk is annyira szaporodik, mint pl. 
Németországban és ha ennek folytán lehetővé 
válik a keresztény fogyasztási szövetkezetek 
országos központjának o ly  intézményeket létre
hozni, melyeknek segélyével magukkal a ter
melőkkel, világárupiaczczal léphetnek közvetlen 
érintkezésbe, — akkor igenis lehetővé fog válni 
az áruknak sokkal jutányosabb beszerzése és 
igy  a mai áraknál jóval olcsóbban elárusitása 
is. Egyelőre azonban ,t. fogyasztási szövetkeze
teknek é3 tagjaiknak te kell érni az egyes 
bevásárlásoknál csekély, de félévi vagy egy évi 
bevásárlások után mégis jelentékeny összegekre 
emelkedő megtakarításokkal, melyet a szövet
kezeti ügykezelés takarékos berendezése, a 
központi szövetkezet előnyös bevásárlási forrá
sának felhasználása és a czélszerü s helyes 
üzleti elvnek alkalmazása utján elérhetők. * II.

maradt belőle vagy egy véka. Mintha megsza
golta^ volna, hozzám vetődött valami nyomorult 
kalmár szép portékával s egyre hajtotta, hogy: 
„Cseréljünk, cseréljünk. “ Csakhogy szabaduljak 
tőle, rááltam a cserére.

Ilyeneket gondolt ki mindig a jó öreg és 
sohasem vallotta be, hogy: „Eszembe jutotta
tok, hát vettem nektek vásárfiát.“ Ezt sem
miért sem vallotta volna. Isten nyugosztalja!

Házunk, mely nagyobbszerü volt, hatal- 
mas gyümölcsöskert közepette állott. A  kert
ben meggy, cseresnye, alma, dió, körte s 
farkasbogyó termett.

A  ház előtt széles, uj kapuval ellátott 
udvar terült el. Bent a házban öröm volt 
szétnézni. A  szoba közepén hársfaasztal állott, 
mellette lóczák voltak, szintén hársfából; a 
falakon kievi képek függtek, a képek körül 
varottas törülökendök, a törülökön és mellettük 
a falon virágok és szagos füvek.

II.
Elmúltam tizenhat éves, el tizenhét is. 

Mar a virágvasárnapot megünnepeltük, midőn 
eg y  különös álmot álmodtam. Övig érő zöld 
rozsban állottam. Hullámzó kalász s pirosló 
pipacsvirág vett körül minden oldalról. Az 
égen két telehold világított. Egyik fényesebb 
volt, mint a másik s mindketten felém köze
ledtek. Egy ideig együtt haladtak, mig a fé
nyesebb egyszerre elhagyta társát s a kebe- 
le™re gurult. Erre a halványabb egy sötét 
felhő mögé bujt. Fölébredtem s elmondtam a 
különös álmot.

^8a.zan különös ! jegyezte meg a mama 
jievc^ye- Mit nem álmodnak már ezek a bo
lond leányok! szólalt meg az apa. Megkapja a
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— A király születésnapja. Hetven esz

tendő nagy. idő az en oer véges életében 
akkor is, ha boldogságban telt el, hát még 
ha annyi szenvedést juttatott osztályrészül 
az isteni végzet,^ mint a mi királyunknak. 
I ’ölkent homlokán dicsőséggel ragyog szent 
István koronája, hűséges magyar népének 
osztatlan szeretete veszi körül, bölcsessége 
előtt tisztelettel .hajolnak meg egy világ
rész fejedelmei és nincs egy s z ív , mely 
életének sorsát irigyelné. Szörnyű halállal, 
melynek gondolata is irtózat, látta elmúlni 
mindazokat, a kiket legjobban szeretett és 
az ő lelke nem roskadt le a csapások 
alatt, a jka . nem nyílt meg panaszkodó 
szó: a, békességgel viselte a tövisből való 
koronát is. Annyi megpróbáltatások után 
csodálatos testi és szellemi erőben lépett 
életének hetvenedik esztendejébe. Ezen a 
napon buzgó ima szállt minden igaz ma
gyar szivből a királyok Királyához, áldást 
könyörögve rája.

Székesfejérváron is impozáns módon ün
nepelték meg a legalkotmányosabbnak nevezett 
magyar király 69-ik születésnapját. 17-én este 
már föllobogózták a belváros házait és az 'ősz- 
szes középületeket, fél bilenczkor pedig a hon
védzenekar hangos zeneszóval járta be a főbb 
ntezákat, melyeken nagy tömegekben hullám
zott a közönség, gyönyörködve a szebbnél-szebb 
magyar nótákban. 18-án reggel 8 órakor a 
vásártéren fölállított lombfüzérekkel ékesített 
sátor alatt Erencz Ignáez kanonok tábori misét 
czelebrált, mely alatt a 69. gyalogezred zene
kara régi magyar templomi énekeket játszott. 
A  misére ez alkalommal a városban levő ösz- 
szes katonaság kivonult. A  szertartás befejez
tével az összes csapatok elvonultak a tisztikar 
élén álló Zurna Károly tábornok, honvédkerü- 
leti parancsnok előtt, ki a honvédzászlóaljakat 
élénken megdicsérte. Ezután a közönség egy 
része a székesegyházba ment, hol dr. Steiner * III.

augusztus 19,

Pülöp megyés püspök Ö méltósága fényes 
segédlettel ünnepélyes nagy misét mondott,

• melyen báró Fiáth Pál főispán vezetése alatt a 
megy ei és városi tisztikar csaknem teljes szám
ban résztvett, többen fényes díszmagyarban.

- Szent István király ünnepe városunkban a 
következő ünnepélyességek között fog megtar
tatni : Reggel 8 órakor Dr. Steiner Fülöp Me
gyés Püspök Úr () Méltósága az „Ecce Sacer- 
dos“ magasztos hangjai ínelett bevonul a szé
kesegyházba, hol az egyházi ruhák felöltése 
után a főoltár elé járul s az „Iste Coníessor“ 
czimü egyházi hymnust intonálja. melyből 
aztán az énekkar 3 versszakot elénekel. Ezután 
a föpásztor megincensálja szent István ereklyé
jét, majd szent István ezüstbe foglalt mellszob- 
rát goth stylben készült diszes hordozható 
ereklye tartóra erősítik, ö felszentelt pap a vál- 
laira veszi s megindul a hivök ezreiből álló 
körmenet. A  körmenet a szt. Fereucz rendűek 
zárdája megkerülése után visszatér a székes- 
egyházba, hol a szent beszéd után kezdetét ve
szi az ünnepélyes szent mise, melyet Püspök 
l 'r  U Méltósága íog végezni.

—  Az Örökimádás templom fejérmegyei 
bizottsága a napokban egy küldöttség által 
kérte fel Klotild f'őherczegnő ő fenségét 
a bizottság védnökéül, ki azt kegyesen 
elfogadta.

—  Személyi hír. Dr. Fischer Colbrie Ágos
ton, a bécsi Augusztineum igazgatója, ma dél
után Székesfejérvárra érkezett. Néhány napig 
itt marad s ez idő alatt megyés püspök Ó.Mél
tóságának vendége lesz.

— Az alcsuthi udvarból. Fülöp orleansi 
herczeg néhány napi tartózkodás után Kis- 
Jenöröl tegnap nejével Mária Dorottya föher- 
czegnövel Alcsuthra érkezett. A herczegi pár 
kíséretében volt Libits Adolf, József föherczeg 
jószágkormányzója.

—  A katolikus Legényegyletek orszá
gos szövetségi gyűlése kedden, azaz e hó j 
22-én fogja kezdetét venni, a mint erről 
olvasóinkat annak idején értesítettük. A
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programm következő: 21-én este ismerke
dési estély a belv. katb. kör helyiségében^ 
22-én reggel 9 órakor ünnepélyes Veni 
sancte.

I. gyűlés méltóságos és főtisztelendö 
dr. Steiner Fülöp püspök ár, a legény- 
egyletek védnökének megnyitó beszéde. A  
szövetségi alapszabályok tudomásul vétele 
és életbeléptetési módozatok.

A  gTisztes Ipar“ és „ Kolping“ társu
lati közlönyök biztosítása és fejlesztése. 
Délben diszebéd dr. Steiner Fülöp me
gyés püspöknél.

Délután: IL gyűlés: Indítványok a 
világ" isteni Megváltójának a katolikus le
gényegyletek által Lemutatandó ünnepé
lyes hódolat tárgyában, a nagy méltóságú 
püspöki kar által megállapítandó általános 
ünnepi rend keretében. Este a székesfe
hérvári katholikus legény egylet előadása.

23-án a katolikus legényegylet fenn- 
álásának ünneplése: a) hálaadó isteni tisz
telet, b) diszülés; délután a katolikus le
gényegylet beléletére vonatkozó indítvá
nyok tárgyalása. Eddig a fővárosból és a 
különböző vidéki legényegyletekbó'l 34 
elnök és alelnök jelentette be az ünnepé
lyen való megjelenését

— Körlevél. Dr. Steiner Fölöp m. püspök 
ü Méltósága a napokban adta ki XII. számú 
körlevelét, melyben lelkészkedö papságának 
tudomására hozza, hogy közbejött akadály 
folytán a. szent gyakorlatok augusztus 28-án 
kezdődnek. Megható szavakkal emlékezik meg 
Koller János apát, nyug. dnna-adonyi esperes 
és Szabó Ferencz nyug. mányi plébánosról s 
mind a kettőt lelkészkedö papságának buzgó 
imáiba ajánlja. A csobánkai és szaári kántor- 
tanitói állomásokra szeptember 5-iki, illetve 
13-iki határidővel pályázatot hirdet, az előbbi
nél 599 frt 83 kr., az utóbbinál 645 írt 17 kr. 
évi fizetéssel.

j>. — Átliel ’.zés. Chalupka Rezső székesfejér- 
vári kir. tanfé. gyelőségi tollnok jelen minőség-

holdat, mint szarvánál az ökröt. Igen, ilyen 
álom is van. ■

— És miért ne? felelt a mama. Az álom 
káprázat, az Isten hit.

III.
Husvétkor megengedte az öreg, hogy egy 

kicsit elmulassam a leányokkal. Kimentünk 
a falu végén levő dombra s ott dalolgattunfe, 
játszottunk, bolondoztunk, midőn egyszerre 
hatalmas hej-hej-kiáltás rezgett át a levegőn 
s mind elhallgattunk. Félve néztünk a hang 
télé s ime a sószállitókat látjuk jönni a he
gyekről, melyek csak úgy visszhangzottak a 
kiáltástól. Az ökrök fakók s görbeszarvuak 
voltak, a jármok kiczifrázottak, magák a só
szállitók pedig delitermetü, fiatal legények.

— Ördöngös ficzkók, hogy megijesztettek! 
szólaltak meg végre a lányok.

— Hallgassatok csak ide ! Vette tel a szót 
Motrja Csemerivna, egy élénk, feketeszemü 
leányka. Fogadjuk dallal őket!

És meg is kezdte: „Hej te legény, szép 
legény, gyere ide én felém !“

A lányok fölkapták és tovább énekelték 
a dalt. A  sószállitók összenéztek s a másik pil
lanatban már felénk kezdtek futni. Mint a 
fürjek, úgy szétrebbentünk, de a legények 
folyton a nyomunkban voltak s egyszerre csak 
eláilottak minden utat.

— Engedjetek, sószállitó urak, kegyel
mezzetek meg! kezdte őket kérlelni Motrja.

— Hó, hó, kis szépem! szólalt meg egy 
magas legény s kezét kinyújtva meg akarta 
fogni Milyát. Úgy látszik, nem tudod még a 
sószállitók szokását ?

Elhallgatott. A  többiek a leányokkal

táuczra kerekedtek, de ő meg sem mozdult. Én 
Motrja mögé húzódtam. Egyszerre kivált a tán- 
czolók közűi egy igen szép barna legény, elém 
állt, sasszemeit mára szögezte, csipőjére tette 
kezét s megszólal:

— Szép leányok, miféle ragyogó csillag 
ez köztetek ? Ha aranyhal volna, selyemháló
val fognám ki a tengerből ha mint csicsergő
madárka repdesne, aranybnzával csalnám ma
gamhoz . . . Mondjátok meg, ki lánya ?

— Szamuszja Iváné, Szamuszja Iváné ! — 
kiabálták a leányok.

Megfogta a kezemet és halkan suttogta:
— Szép galambom, megengeded nekem, 

hogy kérőket küldjék hozzád?
Homályossá lett előttem minden.

IV.
Későn vetődtünk haza. A  sószállitók ut- 

ukra mentek.
Nem tudtam aludni. Fejem zúgott, szivem 

>edig édes, boldog dolgokat csevegett arról a 
>arna legényről. Világom beborult. Egy volt 
i gondolatom, csak egy a bánatom. Anyám 
ürelmetlenül kezdte megfigyelni s nem egyszer 
cérdezte: _

— Kedves leányom, mi történt veled ? 
diért oly sápadt az én gyermekem?

Az apa, bár semmit sem szólt, folyton 
igyelemmel kisért.

Ha kimentem a lányok közé, körülállták 
i egyre faggattak : ...............

— Mért vagy oly szomorú? Miről ábran- 
Lozol mindig? Nem beszélsz? Biztosan vizet 
rettél a szádba! Talán valaki megbántott? 
fagy nem jó szél fújt reád ? Mért vagy oly  
evert? Bizonyára nem kedvedre való kérők

voltak nálatok! Beszéld el nekünk, beszéld 
el őszintén, kedves Domabánk!

Én egyre hallgattam. Féltem kitárni szi
vemet.

— Látod, milyen vagy! Te húzódozol 
tölünk.

— De mit beszéljek nektek ? Beteg va
gyok, az a bajom.

Arczufcon láttam, hogy nem hittek nekem.
Ússzefogóztak, kezeikre kaptak és vidám 

kaczajjal futni keztek velem, hogy szinte a 
föld is remegett.

— Persze! szólal meg zihálva Motrja, a 
mint megállották. Domahának nem a mi mu
latozásunk van eszében. Én tudom, mi bántja 
szivecskéjét.

— Mond el, kedves Motrja! kiáltottak fel 
egyszerre a lányok s körülállőtték Motrját. 
Mondd el nekünk is, kedves kis aranyos test
vérünk !

— Domaha beleszeretett abba a szép 
barna legénybe.

— Abba a magasba ? Vagy úgy ? A kinek 
a csizmája csikorog?. Igazán szép legény! 
És mennyire tréfás! Es milyen kedvesen tud 
beszélni!

Engem mintha leforráztak volna.
— Nem szégyelled magad, Motrja! törtem

ki végre., , „  _ .  .
— És te szégyelled magad? Hisz csak a 

való igazat mondtam meg. Vagy nincs igazam ? 
Esküdjél meg rá ! Látod, hallgatsz ! Vigyázz 
ide, elmondom neked az egészet! De adjatok 
egy kis helyet! ü gy  összeszoritottatok. üljetek 
körbe és hallgassatok!

Leültünk. Szivem majd kiugrott.
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ben* Sopronba, — ennek helyébe pedig Mámaros- 
azigetröl Itulschek Imre segédtanfelügyelö a 
fejérmegyei kir. tan felügyel őséghez helyez
tetett át.

—  A honvédség köréből. A hivatalos lap 
tegnapi száma közli, hogy a honvédelmi mi
niszter a Ludovika-Akademia tisztképzö tan
folyamának IV. évfolyamát végzett növendékek 
közül Pokomándy Gergelyt, Gatdy Bélát és 
Farkas Imrét a székesfejérvári 17. honvéd
ezredhez tiszthelyettesekké nevezte ki.

—  A tanítók mulatsága. A székésfejérvári 
tanítótestület jubiláns közgyűlésével egybe
kötött tánczvigalom előkészítő bizottsága folyó 
hó 17-én tartotta Il-ik értekezletét. Határozatba 
ment, hogy az ünnepély szeptember 24-én 
tartatik meg. Délelőtt a jubiláns diszgyülés, 
délután 3 órakor pedig kezdődik a helybeli 
honvédzenekar mellett a sétahangverseny, teke- 
verseny és tombola. Este kitűnő czigányzenével 
tán ez. A tekeversenyhez szép nyeremény tárgyak 
szereztetnek be. Az előkészület nagyban folyik.

— Petőfi és az iskolák. Abban az időben, 
mikor Petőfi Sándor halálának félszázados év
fordulóját úgy Segesváron, mini az ország 
legtöbb városában megünnepelték a magyaror
szági iskolák zárva voltak. A nagy szünidő 
tehát lehetetlenné tette azt, hogv az iskolákban 
Petöfi-ünncpet tartsanak Ily körülmények között 
a nagyváradi tanférfiak körében merült föl az 
az eszme, hogy a nagy vakáció miatt ulmaradt 
ünnepségeket az iskolák megnyitása után minél 
hamarabb megtartsák. Nagyváradon tehát 
Petöfi-emlékünnepélyt tartanak, a mit leginkább 
azért Írunk meg, hogy a nagyváradi tanférfiak 
gondolatáról nálunk is tudomást vegyenek s 
ilyen emlékünnepélyeket a mi iskoláinkban is 
tartsanak.

—  Nemesi előnév- Király ö felsége a 
személye körüli magyar minister előterjesztése 
folytán Mentler Gyula midasd-ladányi uradalmi 
gazdatisztnek, valamint törvényes utódainak 
régi magyar nemességük épségben tartása 
mellett, a „puszta-zámori“ nemesi előnevet ado
mányozta.

— Házasság. Bózmann István szeptember 
3-án tartja esküvőjét Körösi Mariska kisasszony
nyal a liudapesti Józsefvárosi plébánia temp
lomban.

— Utánna kérdezősködtem, hogy hova 
valók azok a legények ?

— Hova valók? — sikoltottan fül ön- 
kényteleniil.

— Mozavicsböl valamennyien!
— És honnan tudtad meg ?
— A tenger fenekéről.
Valóban olyan it- volt az a Motrja. Ha 

egyszer valamit akart, azt tenger fenekéről is 
eíökeritette.

— Az, a ki a Domahához szegődött, 
Danilu Doncsuk; a ki pedig nekem tette a 
szépet, KiriJo Szavtor.

— Melyik is az a Kirilo ? kérdezte Olena 
Jakovenkova. Az a vidám, szökehaju legény?

— Hm, jó volna! Nem is kérdezősködtem 
a te szőke hajúdról! Neked különben maga 
az Isten rendelte öt, — nem illik bolondoz
nunk vele. Az én Kirilom valóságos arany- 
ember, nem pedig sószállitó. Szemöldöke ma
gas és fekete, egyre pipázik és homlokát 
összeránczolja. ügy néz ki, mintha legalább 
is a törökök ellen készülne. Helyéből, ha 
megáll valahol, csak nagy nehezen mozdul ki, 
mintha gyökeret vert volna a lába. Valóságos 
aranyember. Hangját" egyetlenegyszer hallot
tam. Egy lányhoz sem csatlakozott s rám is 
csak vagjr kétszer pislantott s az is csak agy

^ félig csinálta. Boszantó volt egy kicsit. A  töb
biek beszélgettek, nevetgéltek, ő pedig csak 
állt, csak állt s a szemöldökét húzogatta. íme, 
ilyen darvat fogtam én magamnak! De mit 
tegyek? Csak minél hamarább visszatérnének 
mar Krímből.

— És akkor? — kérdeztem én.
— Megkérnek s esetleg meg is kapnak. 

No csak lányok, Domaha tiszteletére! És el
kezdtek dalolni:

FEJÉR MEG VEI NAPLÓ

-  Lesz-e villamvilágitós ?  A  villamvilági- 
tást tervező bizottság e hó 17-én Havranek Jó
zsef polgármester elnöklete mellett ülést tartott. 
Jelen voltak: Nagy Ignácz tervező. Say Ferencz 
és Dicballa György bizottsági tagok, Fdtler 
Béla r.. ügyész, Rcé István rendőrfőkapitány, 
Winklr Vilmot főmérnök és Lipcsey Lajos 

jegyző. A polgármester előadja, hogy bár 
Wolf Sándor társ tervező és a bizottság több 
tagja nem jel ntt meg, szükségesnek tartja az 
ülés megtartását, mert sem a tanács, sem a 
bizottság nem mehet bele abba, hogy a magáno
sok által biztosítandó 2000" láng mintegy elő
feltételül a szerződésben beuhagyassék, más
részt a villamos vasút lerveinek beadását is 
szükségesnek látja. A bizot ság hosszabb eszme
csere után Nagy Ignácz tervező hozzájárulásá
val a következő határozatot hozta: Nagy Ignácz 
és társai a villamos vasútra vonatkozó terve
zetet legkésőbb augusztus 31-éig beterjesztik. 
A bizottság szeptember ll-én és a kővetkező 
napokon úgy a világítási, mint a vasúti szer
ződés .tervezetét letárgyalja és a közgyűlés elé 
terjeszti, oly megjegyzéssel, hogy az ezen köz
gyűlésben végleg megállapított feltételek mellett 
mindkét vállalatot Nagy ignácz és társainak 
biztosítja. A közgyűlés fog határozatot kitűzni 
a 2000 láng biztosításának megszerzésére és 
ha a 2000 láng a megállapítandó időre biztosítva 
nem lesz, a kötelezettség mindkét részről meg
szűnik. — Tiszteletreméltó optimizmus kell 
ahhoz, hogy ezek után még valaki azt higyje, 
hogy életének hátralevő napjait villamfény 
fogja bearanyozni, illetve ezüstözni. Mi legalább 
nem hisszük, hogy az említett terminus letel
téig 2000 lángot nj egyezzenek “ a haladásért 
lelkesedek. Adja Isten, hogy rossz próféták 
legyünk!

—  Nagy tűz. Haha Lajos és Bruset Adolf 
érdi lakosoknak a határában levő kazlai és 
részben csépeletlen gabonája e hó 13-án isme
retlen okból kigyulladt és porrá égett. Az ösz- 
szes kár 3250 frt, mely azonban nagyrészt 
megtérül a biztosítás által.

Esthajnali csillag ragyogott, —
Kis Damaszja kivel állott ott?  
Damilkóval, a szép barnával,
Befödve bús fűzfa lombjával.

Damilkóval a szép barnával,
Betakarva czifra subával.

— Mondjad csak, Motrja lelkem, hi be
szélte ezt neked?

— Elküldtem egy szarkát és ö két hirt 
hozott jobb szárnya alatt, egyet Daniiéról s 
egyet Kiriloról.

Nem mondta meg az igazat. Tréfált, bo
londozott s mindig kitért kérdéseim elöl.

V.
Beállott az ősz. A  mezei munkának vége 

lett. Az utczákon mindenütt kérőkkel találko
zott az ember. A leányork ajkáról mást sem 
lehetett hallani, mint: „Én az én Mihalkómmal 
vagyok élj egyezve.u „Engem az én Petrnszjam- 
nab adott atyámu és igy tovább.

Mindenki örült, csak én voltam szomorú. 
Lelkemre nehéz, fekete felhő ereszkedett! Szó
rakozásom is csak annyiból állott, hogy száz
szor is elkérdeztem Motrjától, ha találkoztam 
vele, hogy:

Igazat beszéltél nekem, vagy csak 
tréfa volt az egész? Kitől hallottad, hogy en
gem megkérnek?

— Hát nem mondtam már, hogy kitől ? 
A szarkától és elkezd ct kaczagni.

— Hallgass csak ide, galambom! foly
tatta azután. Egy jótanácsot adok adok neked. 
Ne nagyon kérdezősködjél, kitől hallottam, 
hanem inkább azon gondolkozzál, hogy fogunk 
mi az idegen emberekhez szokni. Idegenbe me
gyünk férjhez, ugyan mi sors vár ott reánk?
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—  Erzsébet királyné szobrára Ercsiből a 
következő adományok folytuk be: Ercsi köz
ség 15 frt, Guttmanii Lajos 2 frt, Kuliffay 
József. 2 frt, Sedlák N. 50 kr.„ Haidekker Jó
z s e f i  frt, Bői Ser Károly 60 far., Kréfger Pál 
2 frt 60 kr„ Érdi Lipót r»ü kr., Tocliepen De
zső 1 frt, Kratochvilla József 1 írt, Spitzer 
Manó 1 írt, Hufnagl Gyula 80 fer, Fischl 
György 60 kr.

—  öngyilkos katona, Mészáros József hon 
véd szakászvezetöhek a minap valami össze- 
koczczanása volt egyik folebbvalójával. Az 
ebből következhető büntetéstől való félelmében, 
ide leket, hogy egyéb oka is volt, ma reggel 
véget vetett életének. A z éjszakát átmulatta, 
reggel pedig, mikor már a kaszárnyába kellett 
volna mennie, ösz-uteza 24. sz. a. levő lakásán, 
teljes tábori felszereléssel ágyába feküdt és 
szolgálati fegyverével agyonlőtte magát. A 
golyó száján hatolt be és azonnal megölte. 
Holttestét a katonai caapatkórházba szállították.

—  Névmagyarosítás. Neprosszel István szé
kesfej érvári illétöségü 2. éves joghallgató ve
zeték nevét belügyminiszteri engedélylyel 
Kéri-re -  kk. Schicarte Miklós és László moóri 
lakosok pedig Szóké-re változtatták.

—  A rendőrség figyelmébe. Jól tudjuk, 
hogy a városházánál sok a hivatalszolga és 
kevés a rendőr, de azért talán nem kívánunk 
lehetetlent, midőn arra kérjük az illetékes rend
őrkapitányt, hogy a szokottnál egy kissé több 
gondot fordítson a külvárosi csapszékekre. Ügy 
tudjuk, hogy van valahol egy szabályrendelet, 
mely a korcsmái zárórákról intézkedik, de nem 
igen tapasztaljuk, hogy annak foganatja lenne. 
Akárhány olyan korcsma van a külvárosokban, 
a hol alkalomadtán hajnalig szól a nóta, törik- 
zuzik a pohár, a környékbeli, lakók pedig fog- 
vicsorgatva áldanak holmi derék intézményt, 
melynek rendőrség a becsületes neve. Ezúttal 
azonban különösen a malom- ntezai Denkovics- 
féle „vendéglődre akarjuk felhívni a rendőrség
nek annyiszor emlegetett figyelmét. Egy arról 
a vidékről való polgártársnak, ki sokat olvasott 
a Klondybei-aranyásók életéről, hajmeresztő 
dolgokat beszélt eme felsővárosi nevezetességről, 
mert ami ott történik, az egyszerűen fölülmúlja 
az aranybányászok szórakozási körét. Nem is 
fogjuk itt részletezni a hallottakat, mert tekin-

Ah! Ha boldogokká s szerencsésekké tenne az 
É g! Akkor aztán eljönnénk vendégségbe szü
léinkhez . . .  Én büszkén, gazdagon, te pedig 
még büszkébben, négy szép sárga ökrön, — 
mert tudod, Mozavicsban mind sárgák az 
ökrök, — patyolat ingben, kedves férjed olda
lán. Tudom, hogy lesz elég irigyünk.

Ott ültem a kertben s gondolkoztam, mi
dőn lélekszakadva fut hozzám kisebb testvérem 
s lihegve suttogja:

— Domaha, Domaha! Kérők jönnek, jer, 
jer hamar, mert már közel vannak.

Beszaladtam s alig zártam be magam után 
a szoba ajtaját, kívül már megszólalt valaki:

— Ihnát ur megbízásából jöttünk kigyel- 
medhez.

Atyám az ajtóhoz lépett, hogy azt ki
nyissa, én pedig lábai elé vetettem magam s 
sírva kértem:

— Apuska, kedves! Ne tegye szerencsét
lenné gyermekét!

— De ki a manó akar téged szerencsét
lenné tenni? Elég, ne sírj már!

—  Hát kényszerítünk mi téged, leányom? 
— szólt közbe a mama. Akkor miért sírsz?

— Köszönöm, mamuska, nagyon köszö
nöm, — kiáltottam föl örömrepesve, — hogy 
nem adnak olyannak, kit nem szeretek.

Atyám megvendégelte a kérőket, megkö
szönte kegyüket s azzal bocsátotta el őket, hogy:

— Leányunk még fiatal, még szüksége 
van a szülői gondoskodásra, az anyai kényez
tetésre.

— íme, leányom, — szólt hozzám a mama, 
a hogy elmentek a kérők, — ime a te holdad, 
a mely sötét felleg mögé bujt.

o
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tettel kell lenni olvasóink jó  ízlésére, csupán 
annyit árulunk el az említett úri ember elő
adása nyomán, hogy ott akárhányszor haj
nali *2—3 : óráig olyan orgiákat rendeznek a 
különböző fegyvernemhez tartozó katonák, hogy- 
valósággal lázba ejtik a jámbor szomszédokat. 
Ha szavunknak foganatja lészen, egyszersmind 
ajánljuk, hogy az ott levő női cselédek egész
ségi állapotát is időnkint ellenőrizni ne terhel
tessenek . . . .

—  Beírások a  Kereskedelmi Akadémiában.
A  helybeli kereskedelmi akadémiában a beí
rások az 1899/900-dik tanévre szeptember hó 
1, *2, 3, és 4 ik napján 8 -1 2  óráig eszközöl
tetnek. A  pótló és javító vizsgálatok szeptem
ber hó 1-én délután 2 órakor kezdődnek és 
esetleg szeptember hó 2-an délután folytatódnak, 
.Minden egyébről szívesen ad felvilágosítást az 
igazgatóság

—  Klára Induló. Ez a czime Mihók Sándor 
zichy-ujfalusi gazdász első, nyilvánosságra 
hozott zenemüvének, mely igen rokonszenves 
tehetségre enged következtetni. A  kedves dallamu 
induló Küry Klárának van ajánlva és jó  tu
lajdonságainál fogva felette alkalmas arra, hogy 
a  legkeményebb primadonna szivét is megin
dítsa. Jó lélekkel ajánljuk a zenekedvelő kö
zönség figyelmébe azt a csinos apróságot, mely 
Klökner Péter könyvkereskedésében 70 krért 
kapható.

—  Fosztogató kintornásné. Biz’ ez nem 
azenzáczió, mert az ilyen kapakerülő népség 
közt aránylag még több efféle akad, mint pél
dául a pénzzel bánó urak sorában. Igaz, hogy 
ezek kisebbek és szerényebbek. Fladár Nándor 
martonvásári lakos házában a minap bevetődőtt 
egy ilyen kiéhezett némber és szokás szerint 
a konyhát kereste föl, a hol a gazda felesége 
éppen mosogatott. ÁT jövevény tejet kért de 
nem kapott. JSkközben észre vette, hogy Fia- 
dárné mindkét szemére vak s az alkalmat fö l
használva, megragadta a r magával jóltehetet- 
len , asszonyt, szoknyazsebéből zsebkendőbe 
csavart pénzét kivette és azzal elmenekült. A  
csendőrség azonban csakhamar elfogta és át
adta a vaáli járásbíróságnak.

—  Az E. K. E. tárgysorsjátéka Az Erdélyi 
Kárpát-Egyesület részére József Ágost kir. 
herczeg, mint az egyesületnek védője engedélyt 
eszközölt ki a pénzügyministertöl, hogy az

VI.
A  mint túl voltam a veszélyen, valahogy 

könnyebben éreztem magam. Állhatatosan vár
tam Krímből Danilót.

— Biztosan eljön, biztosan találkozom 
még vele!

De ha elgondoltam, hogy az utón valami 
szerencsétlenség is érhette, szivem mindjárt 
összeszorult. Kimentem olyankor a kertbe, le
ültem valami fa alá s gondolkoztam. Fejemben 
csakúgy kergették egymást a gondolatok. Ke
zemből kihullotta munka, egészen elkeseredtem. 
Semmi se volt kedves.

Egy reggel már egészen oda voltam s 
már sírni akartam.

— Jer be, Domaha! — kiáltott ki a 
mama az ablakon, — kedves vendégeket hozott 
az Isten!

— Miféléket, mamuska? — kérdeztem kí
váncsian s reszkettem, mint nyárfalevél.

— Kornij Doncsuk úrtól jöttek s fia, 
Daniié számára megkérték a kezedet.

Istenem! M ily örömem volt. Már nem is 
emlékszem, hogy áldott meg a mama.

Törlőkendőket adtunk egymásnak, (én a 
legszebbet, egy szép varrottast hoztam ki) s 
el voltunk jegyezve. (Hazánkban is meg van 
e szokás a ruthének közt. Gyürüváltás helyett 
törlőkendő cseréből áll az eljegyzés. Ford.)

Az öregek a kérőkkel értekeztek, Daniló 
pedig hozzám jött s oly édesen kérdezte:

— Szeretsz úgy, mint én téged? Egész 
szívvel, egész lékkel?

Hallgattam. Nem bírtam beszélni a bol
dogságtól.

— íme, a te másik holdad, a mely keb
ledre guruit, mondogatta a mama.

Vovcsok M. ut&n: Kárpáti.

egyesület hazafias és jótékony czéljai javára 
tárgysorsjátékot rendezhessen. E sorsjáték 
nyereményszámainak huzási napja angolna 
15-re tűzetett ki, minthogy azonban a sorsje
gyeknek csak egy harmadrésze adatottel, apénr ~ 
ugyminister engedélyezte, hogy a húzás 1900 
január 15-én tartassák meg. Az egyesület ez

kéri mindazokat, a kik sorsjegyeket kap
tak, hogy a sorsjegyek árát az egyesületnek 
Kolozsvárra mielőbb beküldeni szíveskedjenek.

A csoda gyermek. Hallottunk már apró 
emberkékről, akik abban a korban, mikor mi 
még az elszakitbatatlannak hirdetett képes 
könyvek pusztításában gyakoroltuk zsenge erőn
ket, már híres számolók hegedű- és zongora
művészek voltak, de olyasmit még alig hallot
tunk, hogy egy 8 éves leányka batyut kerít
sen a nyakába s azzal a szándékkal induljon 
anyja szoknyája melöl egyenesen a nagy világba, 
hogy szerencsét próbáljon, minden csodálatos 
tehetség nélkül. A  maga nemében példátlan 
eset Sóskuton történt. Marcsonovies Andrásné 
valami csíny miatt megfeddette 8 esztendős 
kis leányát, a ki annyira szivére vette a dol
got, hogy egy szép reggelen e hó 14-én össze
szedte ruhácskáit s a bugyrot a nyakába véve 
világgá indult. Utravalóról is gondoskodott, 
amennyiben anyjának 3 frtnyi készpénzét az 
almáriumból elsikkasztotta. Marcsinkovicsné 
csak dél tájban vette észre a szökést és azon
nal megjelentette a csendörségnél, honnan 
nyomban táviratoztak a szomszédos őrsökhöz, 
íg y  a kis kalandor nem valósíthatta meg ter
vét, mely kitudja, hogy végződött volna, mert 
a martonvásári csendörség a község határában 
levő Lika-pusztánál elfogta és visszakisérte 
aggódó édesanyjához.

—  Kohn Mór itthon. délután e es — óra
között, éppen a fogunkat piszkáltuk a szerkesztőség
ben, midőn az ajtó nesztelenül kinyílt és egy sárga 
virágos kaftánszerü hálókabát lépett be rajta. A  
hálókabát gallérja helyén egy óriási méretű, de  
csorba, sárgaszinü fényes billiárdgolyó himbálódzott. 
M eglepetve néztünk hol egymásra, hol a tüneményre, 
illetve bejövevényre.

Egyszer csak megszólalt a billiárdgolyó:
—  N em  ismernek rám ?
Megváltottuk, hogy ekkora billiárdgolyóhoz még 

nem volt szerencsénk. A  Pongrácz kávéháziakhoz 
vagyunk szokva, melyek sokkal kisebbek és csak 
akkor adnak hangot, ha egymáshoz ütődnek.

A  mély nyugatom, melylvel ezeket elmondtuk, 
fölizgatta a golyóbist. Nekünk legalább úgy tetszett, 
hogy egv árnyalattal sötétebb lett.

^  —  Kohn M ór vagyok —  súszegte.
Bámulva tekintettünk r,' Ekkor láttuk, hogy a 

csorbulásoknak vélt repedést k voltaképpen lato-, 
szagló-, halló- és beszélő szervek.

—  H ol maradt a haja, a szakála ?
—  A z olajban.
—  Micsoda olajban?
— A  forró olajban —  rebegé a szerencsétlen, 

miközben kínálás nélküt leült egy szekre.
—  Tetszik emlékezni -  folytatta —  hogy 

V an  Blick, a vérszomjas hollandus halállal fenyege
tett, ha leányát, kit saját külön nézete szerint, sú
lyosan kompromittáltam, elvenni vonakodnék. A  kert 
hat napi gondolkodási idő leteltével kijelentettem, 
hogy ékkora áldozatra nem határozhatom el magamat, 
annál is inkább, mert egy óvatlan pillanatban sze
rencsém volt a kisasszony abrazatat fátyol nélkül 
láthatni. V an  Blick ekkor más módhoz tolyamodott. 
Megvesztegette a tokiói rendőrkapitányt, ki azutan  
a Japánban is közhasználatnak örvendő szelíd n yo
mással igyekezett engem a házasságra kenyszeriteni. 
E gy reggel megjelent nálam a karhatalom. Kiragadtak 
párnáim közül, lánczra vertek és elhurczoltak a 
rendőrség kinzó kamarájába. Ott először megetettek 
velem egy szakajtó zöld szilvát, aztan megitattak 
velem egy vödör vizet. Ekkor kilelt a hideg. B eve
zették a hollandust. Ó  megkérdezte hajlandó vagyok 
e a rendőrség lánczait Hymenéivel főlcserelni? 
mire én dühösen nem m el feleltem. Hóhéraim erre a 
súlyosabb nyom áshoz készülődtek. Egy bográcsba 
olajat öntöttek és forralni kezdték, miközben en
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lánczaimat ráztam, a hideg pedig engem. - A z  olaj 
lobogott s  engem odavonszoltak. Csak arra emlék
szem  még, hogy lábaimnál fogva fölemeltek s egy  
pribek fejemre erős pressziót gyakorolt mindaddig, 

'n u g n íL « « r  olajig ért Ekkor szemeim elhomályosod
tok es elvesztettem eszméletemet . . . Magam hoz 
terve elegáns ■ ^üggönyözött szobácskábán találtam 
magamat, es v . - r mandulaszemü leányzó olajjal k e- 
negette égő áu tzTUnn-u. E z az olaj hideg v o lt  
K ezeim  szabadok voiiak és én fejemhez kaptam. 
Olyan csupasz volt, mint látni méitóztatik. Ilyen is 
marad, mert az olaj teljesen megszőrtelenitett, még 
pedig örökre. Ez a gondolat megdöbbentett, de  
m ost' már belenyugodtam, mert igy megspórolom a 
borbélyt A  szoba csendes v o lt azért egészen jól 
kivehettem azt a különös neszt mely úgy hangzott, 
mintha harkály kopogna a fán. Megkérdeztem a 
leánykát mi az ? —  A  szivem dobog —  felelte ő.

Ilyen hangosan i  D e hisz ez abszurdum —  
szóltam elhaló hangon. —  Q h  nem —  tiltakozók 
meg elhalobb hangon -  mert én őrülten szeretem 
önt. Ezután elmondta, hogy ő  a főmandarin leánva 
és neki köszönhetem életemet, a mit ugv hálálhatok 
meg, ha elveszem feleségül. Rápillantottam, de most 
mar fürkészőbben. Fönségesen rút volt és sovány, 
mint egy kérész. —  Szeret? —  kérdezte. —  Eskü
szöm ! —  hörögtem lelkesülten, miközben kezemet a 
szivarzsebemben levő hotel-kontóra szorítottam.

Diktum, faktum, két nap alatt talpra álltam, 
három hétig utaztam és most itt vagyok.

—  H át a kisasszony — kérdeztük egvszerre.
—  Vele a közbeeső két hét alatt végeztem.
— H ogv-hogy ?

—  Eltemettem.

—  Esküvőnk után hatnapra visszavonhatatla
nul lehunyta szemét. A  pagodába már karjaimon 
vittem be a gyaloghintóról, mert igen gyönge volt 
szegény és tisztán hallottam csontjai zörgését. A  
hozzám való szerelme, úgy látszik, élete szikrájának 
utolsó fellobbanása vo lt Siija fölött meg akartak 
égetni, mire én elmenekültem.

—  D e hiszen Japánban nem kultiválják az 
ilyesmit —  jegyezte m eg egyikőnk.

—  Én asszonyszemekről beszélek —  jelentette 
ki M ór rendületlen nyugatommal és semmivel sem  
lazább büszkeséggel mert kalandom és házasságom 
által óriási népszerűségre tettem szert Újabb kalan
dokhoz azonban már nem volt kedvem, #azért sietve 
odahagytam azt az erotikus országot És ezután is 
ha úgy tetszik, szívesen rendelkezésükre állok.

—  Köszönjük, csak minél ritkábban.
Azzal fogta gyászfátyolos kalapját és távozott.

— A tabajdi vásárok. A kereskedelemügyi 
m. kir. minister 36423/898 VIII. szám alatti 
engedélye folytán Tabajd községoen — a folyó 
évtől kezdve a vásárok, ngy az állat-, mint a 
kirakodó vásár együttesen, a következő időben 
tartatnak meg: Február hó 3-át, május 24 ét, 
augusztus 30-át és november bó 8-át magukban 
foglaló hetek csütörtök napjain Ha pedig e nap
ra ünnep esik, akkor a vásár az előtte való 
napon, vagyis szerdán tartatik meg.

— A sóstói botrányról közölt hiriink, mint 
halljuk, nagyfokú visszatetszést keltett a 
rendőrségen, melyről mi természetesen nem 
tehetünk. Nagy hiba, hogy nálunk kevés a 
rendőr, még nagyobb, hogy még a meglevőket 
is, mint már több Ízben helytelenítettük, hi
vatalszolgai teendőkre használják, így aztán 
nem csoda, hogy alig egy-kettő marad külső 
szolgálattételre. Szerintünk igen kívánatos 
volna, hogy a főkapitány valabára erélyesen 
lépjen föl és ne tűrje tovább az ilyen viszás 
állapotokat. A ki a iistáben mint rendőr sze
repel, azzal rendelkezzék ö a saját belátása 
szerint, a hivatalok részéről pedig gondoskod- 
janak szolgákról, a mihez inár a főkapitánynak 
semmi köze- íg y  majd talán ritkábban haiJunk 
olyan esetekről, a minő például csütörtökön 
este az ösz-utezában történt, a hol katonák és 
czivilek valóságos ütközetet rögtönöztek, a 
nélkül, hogy erről a rendőrség mind a mai 
napig legcsekélyebb tudomást szerzett volna.

—  Elfogott zsebmetszöv Pokzer Péter 
ren d ő rk a p itá n y  m a r e g g e li sé tá ja  a lk a lm á v a l  
észrev ette , h o g y  a  h e tiv á sá ro k  sz o k o tt  k ö zö n 
sé g e  k ö zö tt  g y a n ú s  a la k o k  lézen gen ek . E g y  
a s s z o n y t  n y o m b a n  e lc s íp e tt  és á ta d ta   ̂a z   ̂a r r a  
c z irb á ló  ren dőrn ek , tá r s á t , e g y  ló kötő á b rá za tu
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fiatalembert pedig igazolásra szállította föl, ki j 
zavarában csak annyit tudott mondatfi‘L hogy;! 
Kuláról jött „üzleti11 ügyben. A  kapitány gya-í 
bori ott szeme nyomban a hírneves , Lakatos 
czigány-dinasztiának egy polgárosult ta|ját'is-' 
merte föl a szerény megjelenésű ifjubanés ha
marosan intézkedett, hogy másik társa mellé' 
kerüljön. Ily  íródon még bét némbert sikerült 
elfognia, a banda két férfitagja azonban egye
lőre megmenekült, A letartóztatott zsebmetszők, 
névszerint kolompár Róza, Lakatos Mátyás 
és Katalin, Kovács Viktória, a bácsmegyei KuJá 
községből rándultak hozzánk, az országos vá
sáron vendégszereplendü. Azonban úgy látszik, 
nem volt tudomásuk arról, hogy az idei vásár 
egy héttel későbbre esik a szokottnál s igy a 
kisebb sokadalomban könnyebben burokra ke
rültek. A jeles kompánia szórt már megkezdte 
„működését11, ugyanis a megmotozásnál néhány 
többé kevéshbé duzzadt pénzeserszér.yt szedtek 
el tőlük. Két károsult már ma délelőtt jelent
kezett a rendör.-égen, kiket azonban úgy lát
szik, a két elmenekült íiczkó könnj’ ített meg, 
kik remélhetőleg szintén mihamar kézre kerül
nek. A vásárra különben már a rendőrség is 
tőle telbetöleg készülődik.

-  Még teljesen el sem készült Schubert és 
Scll lesinger por la le ja .még is olyan látványt nyújt, 
mely az esti corson sétáló köz.(ínséget méltán 
bámulatba ejti. Rlkéj zelhetö teLát, ha majd 
teljesen elkészül és i agyszal ásu kirakataiban 
az őszi és téli saison hgszibb modellei lesznek 
szemléJbelök, ügyes nsszeállitáchar, n ily díszét 
fogja képi zni várn-unknak I Egyébiránt leJluvjuk 
t. olvasó közönségünk tigj elmét Schubert és 
Schlesinger czég mai számunkban tégláit hir
detésére.

—  Hirtelen halál. E hó 15-én reggel l'o- 
jávyi István mohai lakos az udvaron össziesett 
és nyomban meghalt. Szivszélbüdés ölte meg.
— Ugyan e napon hajnalban özv. Mittarik Jó
zseféé pákozdi asszory Fukvi '• felé gyalogolt, 
de még a fele utón esszeesdt egy'kőhatár 
mellett. Pár órával később már halva találták 
ott az arra járó emberek, kik kocsira téve 
hazaszállították.

—  Agyonrugta a ló. Hetémji István pli- 
kocái lakos e bo 17-éli hajnalban kiment az 
istálóba, hogy a lovakat megetesse. Pár perez- 
czel későbben a fia is kiment az udvarra s 
ekkor gyanús neszt hallott az istáiéból. Rosszat 
sejtve benyitott s egy gyula világánál látta, 
hogy atyja a lovak közt fekszik. Odament, 
hogy löiemelje s ekkor észrevette, hegy az 
öreg eTösen vérzik. A gyorsan előhívott orvos 
megállapította, hogy Hetényit a lovak rugdal
ták össze. Eején egy 9 cm. hosszú, mély 
repedés volt, azonkívül mellkasa is bezuzódott. 
Súlyos sérülései következtében pár óra múlva 
meghalt.

—  Garázda aratók. É hó 13-án egy csapat 
súri a esernyei arató tért be Mohos Eerencz 
csákvári nagyvendéglöshöz és a jó  rész feletti 
örömükben nagy áldomást rendeztek. Folyt a 
bor, a szó, mígnem az egész társaság alaposan 
berúgott, hanem azért egyre-másra hordatták 
az italt. A vendéglős azonban már a fizetésre 
kezdett, czélozni, de az aratók ériül hallani sím 
akartak, sőt miror az a kiszolgálást megtagadta, 
közű' egyetértéssel lekapták é.s véresre verték. 
Mire a házbeliek segítségére jöttek, az egész 
kompánia elillant. A csendürség a nyomozást 
megindította.

—  Rendőri hirek. A betakarodásrál ta
pasztalt szabályellenességek miatt a rendőrség 
újabban Varga János, Király István, Kovács 
István, Kocsis Imre, Szokó Ignácz, Kiss Mihály, 
Dörömböli József, Pap József, Töke Pál és 
Seobó Sándor földraives gazdákat 3 6U írt 
pénzbírságra ítélte. A két utóbbi az ítéletben 
megnyugodott, a többiek azonban fellebbeztek.

—  Gazdaasszonyi állást keres egy tisz
tességes batliolikus gyermektelen özvegy nő 
helyben vagy vidéken papi vagy úri háznál, 
ki teljesen jártas a házi gazdaság vezetésében. 
— Állását bármikor elfoglalhatja. — Czim a 
kiadóhivatalban. sss. io—v.

—  Egy helybeli polgári családnál a jöv 
tanév kezdetével több diák ellátást kaphat, ige 
előnyös főtételek mellett. Cim a kiadóhivatalbai

FEJKKM EGYEI N A PLÓ .

k ü l ö n f é l é é .

.1 - ^  Emberevőkröl. Steininetz R udolf bécsi 
arrtrópölógus = borzalmas érdekek könyvöt irt á" kan- 
níbálízmüsról és annak okairól; Eégréjtéíyesebb, ter- 
mészetelleneseb és utálatosabb formája ennek az ' 
endokannibálizxnus, mely abból' áll, hogy ha a va- | 
dák saját fajbeiieket vagy saját tagjaikat is mege- j
mésztik. . ,,,

A ; szumatra-szigetén élő batagokról azt'beszeli 
egy szavahihető utazó, hogy ezek a vadak pietásból 
megeszik elaggott és elgyöngült rokonaikat. A melyik 
férfi erőit fogyni, érzi és az életet megunja, fölszó
lítja .saját gyermekeit, hogy egyék meg abban az 
évszakban, a melyben a só legolcsóbb. Az önkénv- 
tes áldozat fölmászik egy fára, barátai és gyermekei 
körül veszik a fát, rázzák és gyászdalt énekelnek, 
melynek tartalma a következő: * Eljött az ideje, a 
gyümölcs megérett, le kell hullania * Az áldozat 
erre leszáll a fáról és azok, a kik az életbe legkö
zelebb állotlak hozzá, megölik, földarabolják és ün
nepelves lakomán magukba kebelezik földi marad
ványait. Egy más ázsiai népfajról azt állítják, hogy az 
aggokat és betegeket, mihelyest a papok kijelentik, 
hogy a halálok közéig, tölfalják. hogy megvédelmez
zék testüket a férgek ellen, melyek e léleknek fáj
dalmat okoznak.

rj-Kaieifóriiáhan az istenek is úgy  ̂ akarják, 
hogy áldozzák föl é.s égték meg a véneket és ugyan
ennél n néplajnál maguk a szülök t agjak le és eszik 
meg koraszülött gvcimokeiket. Ausztrália belsejében 
rgv íiépíaj él, ni elv a ^szeretet lakomáinak* nevezi 
az olt an esetet, mikor egy fiatal asszony vagy leány 
meghal és rokonai tagy pedig azok a férfiak, kik 
legjobban szerették, megeszik a holttest bizonyos 
iészéit. Ejszaki tireenslandban még ezelőtt tiz évvel 
rgv ntazé. saját szemeivel látta, hogy egy anya ro
konánál gyeimeke holttestét megette. Pár nappal 
rá az anyát is megették a rokonok. Egv másik uta
zót, ki Afrikában járt, fölvilágosították a vadak, hogy 
a halottnak jobb, ha barátjai testébe, mintha a hi
deg földbe temetik. Több Afrikai népfaj azonban 
mégis tartózkodik attól, hogy saját rokonait fölfalja 
és ezek között van egv csoport, melynél a szom
szédos faliak kicserélik egymással az elfogyasztandó 
holttesteket.

A régi vendekről is meg van írva valami kró
nikában, hogy megfőzték és megették munka- és 
lmrezképtelen társaikat és hogy az öregek maguk 
kérték ezt a halált. Vannak tehát nyomai az ember- 
evésnek Európában is.

Steinmetz. 1- untatja, hogy legalább is 05 nép- 
laj él a földön. .. (ebeknél temetés helyett meg
élték a rokonokat , 37 népfajnál megölték és aztán 
löllalták az öregeket, 30 népfajnál éhség és vér- 
szomj az emberevés forrása, 22 népnél pusztán val
lási szertartás, 22 más népnél pedig az igazságszol
gáltatás egv nemét képezte az emberevés. Az ősem
berek egyáltalán nem utálták az emberhúst és ké
sőbb is voltak nagy inseg cs háború idején példák 
a visszaesésre.

1N# A megmérgezhetetlen sündisznó. Általá
nosan ismeretes lény, hogy minden melegvérű állat 
közt a siindisznónak legnagyobb az ellenállása a mér
gezés iránt. Régóta tudják, hogy mérges kigyó ha
rapása mit sem árt neki, de azt is kimutatták, hogy 
mi hutással sincs reá számos olyan erős méreg, 
melyből már kis adag is más állatot rövid idő alatt 
megöl. Úgyszólván érzékiden a méreg iránt. Sokféle 
méreggel tettek vele kísérletet, egyebek közt a leg
erősebb méreggel is, czyankáliummal. Legújabban 
Harnack német fiziológia; ismételte a kísérleteket és 
azt találta, hogy a sündisznó bámulatos immunitást 
tanúsít a czyankálimmal szemben.

Minden baj nélkül elviseli, ha 0.05 g . czyán- 
káliumot fecskendeznek a bőre alá, tehát közvetlenül 
a verébé, holott pl. két kilogramm súlyú macska 
o.ui g. czyánkálium injekezió után rögtön fölforrjuk 
Sokan kerestek már magyarázatot a sündisznó méreg
álló tálajdonságára, de mit sem sütöttek ki. Harnack 
most az immunitás okát a czyánkálium-mérgezéssel 
szemben abban véli föltalálhatónak, hogy a tüskés- 
disznó sok rovart meg repíiliát (gyíkot, kígyót) fo
gyaszt , ezekben gyakran van több-kevesebb czyán- 
vegyülék, a melynek fölvétele a testbe azt immunissá 
tette a mérgek legerősebbje iránt. Persze, úgy gon
dolkodik, ha e méreg iránt immunis, a gyengébbeket 
meg jobban tűri.

- 1899. augusztus 19.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Mezőgazdasági termények kiállítása.

A ssegedi' kiállításnál á rendező-bizottság 
elévé abból a törekvésből indul ki hogy a 
kiállítás elsősorban a nagy- Altöld gazdasági 
viszonyait tüntesse föl, hogy igy az egyes al
földi gazdaságok viszonyainak ismerete és 
összehasonlítása alkalmát nyújtson az elmara- 
dottabbaknak a tökéletesebb gazdasági viszonyok 
megismerésére és követésére* A  rendező-bizott
ság tehát ez okból a mezőgazdasági termények 
kiállításának rendezésénél a fösulyt nem arra 
fektette, hogy minél több terményt halmozzon 
fel és • a kiállítók számát növelje annélbiil, 
hogy ebből, valami gyakorlati hasznot lehetne 
várni, hanem fötörekvése arra irányult, hogy 
az Alföld különleges mezőgazdasági terményei, 
amelyek ott min Jen gazdaságban jóformán 
nélkülözhetetlenek, mivel a legjobban diszlenek 
3 ezért a legnagyobb jövödeimet is nyújt a 

; termelésük, tanulságos módon legyenek egybe- 
| állítva. A  rendező-bizottságnak ezt a vázolt 

törekvését nagyban elősegítette Cserháti Sándor 
tanár a m.-óvári növénytermelési kísérleti 
állomás főnöke, a ki magára vállalta az Alföld 
két föterményének; a búzának és a tengerinek 
tanulságos összeállítását. Ez a kiállítás fogja 
képezni a szegedi kiállítás tulajdonbépeni 
terménybiállitását és megfogja mutatni a gaz- 
daközönségnpk, hogy a terménykiállitást is 
lehet tanulságosan és érdekesen összeállítani 
annélbül. hogy az a magminták végtelen soro
zata által zavart útvesztővé, vagy unalmassá 
válnék.

A  terménykiállitás másik főrésze a gyűj
teményes kiállítások keretében lesz elosztva. 
A gyűjteményes kiállításokban elszórtan helyet 
foglaló terménymintáknak a czélja az előbbi
től sok tekintetben eltérő Tesz és ezéljuk. főleg 
az egyes gyűjteményes kiállítók gazdaságának, 
a vármegyei egyesületek, gazdasági bizottságok 
és törvényhatóságok gazdálkodási területének 
termelési képeségét és arányait feltüntetni. 
Természetesen ezt is úgy, hogy az illető ki
állító gazdasági viszonyainak legjelentékenyebb, 
részét képviselj

Mivel most már küszöbén állunk a ki
állításnak, nem tartjuk fölöslegesnek a kiállítók 
figyelmét egy néhány dologra felhívni, amelyek 
a kiállítás sikeréhez hivatva vannak hozzá
járulni.

A  kiállítási tágyak elszállítása a minden 
agyes kiállítónak fölös számban megküldött 
ragezédulák segélyével okvetlenül bérmentesítve 
Szeged-Rókus pályaudvarra czimezve úgy tör
ténjék, hogy a tárgyak legkésőbb augusztus 
hó 25-én Szegedre megérkezzenek. Á  kiállított 
tárgyak a kiállítás után rendeltetési helyökre 
ingyen fognak visszaszállittatni.

Az egyesek kiállításának löfeliratait és a 
díszítést a rendező-bizottság készíti el. Fel
kérjük azonban az összes kiállítókat, hogy 
minden egyes kiállított tárgyukat felírással, 
esetleg magyarázó szöveggel lássák el, mert ez 
még a legjobban szerkesztett katalógus melleit 
is a kiállítás tanulmányozását nagymértékben 
elősegíti.

A terménykiállitás bíráló-bizottságai mű
ködésüket szeptember hó 1-én fogják végezni, a 
kiállításnak tehát augusztus 31-én teljesen ké
szen kell lennie. Ennek az intézkedésnek föoka 
az, hogy a kiállítás maga aránylag rövid ideig 
tartván, kívánatos, hogy a midőn a kiállítás 
védnöke: József föherczeg Őfensége a kiállí
tást szeptember 3-án megnyitja, a kitüntetett 
kiállítóknál a kitüntetéseket feltüntető táblács
kák már elhelyezve legyenek, hogy a kiállítást 
látogató közönség az első időtől kezdve értesülve 
legyen a kitüntetésekről.

A  kiállítás elkészítésének idejére a kiál
lítók és szolgaszemélyzetük ideiglenes szabad- 
jegyeket fognak kapni, hogy a kiállítás zárt 
területére szabadon beléphessenek.

A  kiállítók úgy szintén bárki más részére 
lakásról a rendező-bizottság szívesen gondos
kodik, ha ebbeli kívánságukat a kiállítási iro
dával Szegeden előre tudatják. A  lakásról 
gondoskodó bizottság egyébként a' kiállítás- 
egész tartama alatt állandóan működni fog.}
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A  bejelentésekből ítélve a szegedi kiállí
tás igen sikeresnek igérkézik, ezért csak kívá
natos, hogy azt minél többen meglátogassák és 
tanulmányozzák. A  kiállítókat ezúton is felkér
jük, hogy a magukkörében'-a látogatásra minél 
többeket buzdítsanak. ;

+ A szőlők lisztharmatbetegsége. A z egész 
ország szőlőit ellepté egy eddig nálunk kevésbé 
észlelt betegség a lisztharmat (ódium Tuckeri). 
A  lisztharmat, úgy mint a peronospora a szőlő 
összes zöld részeit megtámadja. Felismerhető 
arról, hogy a szőlő leveleinek felső lapján 
fehér úti porhoz hasonló kiverődés keletkező, 
a melynek nyomában a zsenge levél egészen 
elszárad, a kifejlett erős levelén pedig elszáradt 
foltok keletkeznek. Legnagyobb károkat teszi 
a lisztharmat a szölöfürtökön, melynek bogyóit 
lepi el a fehérpor-alaku baj. A  bogyók felre
pednek és száraz időjárásnál elszáradnak, 
nedves időjárásnál elrothadnak, egyszóval 
tönkre megy a termés. Sok ezer hold szőlőn 
pusztul el ig y  az idén Magyarország szőlőter
mése, mert a termelők nem védekeznek az 
előttük ismeretlen veszedelem ellen. Pedig a 
betegség ellen biztosan lehet védekezni, sőt már 
a  fellépett betegség tovaterjedését is meg lehet 
akadályozni. A z erre a czélra készült fujtatók- 
kal és porozó-gépekkel, a melyek a kereskedé
sekben ma már mindenütt kaphatók, tiszta 
kénport vagy a mi még jobb, egy uj kén-pre- 
paratumot, a dr. Aschenbrandt-féle rézkénport 
fújtatjuk a szőlő fürtjeire. Még pedig nemcsak 
a beteg fürtöket porozzuk igy be, hanem az 
egész termést. Ezen eljárással biztosan meg
akadályozzuk a betegség továbbterjedését a 
már megtámadott fürtökön, az egészséges für- , 
töket pedig óvjuk a megbetegedéstől. A  véde- '

kezés munkája igen egyszerű, közönséges mun
kások könnyen végezik. A  dr. Aschenbrandt 
féle rézkénpor egy német, találmány, Avmif az 
országos-veszedelemre való tekintettél a> ^Boi: 
rászati Lapobu szerkesztősége honosított meg 
Magyarországon, s ma már Budapesten is 
gyártanak. Kén, rézgálicz és mészhydrát ke
veréke az uj szer, mely igen finomra őrölve 
kerül forgalomba. A  használatban levő fújtatok 
és porozó k bármelyikével dolgozva a rézkénpor 
porfelhőbe burkolja a szőlőtökét és behatol a 
növény minden részecskéjébe. A rézkénpor 
ezen tulajdonsága folytán */3 -részszel kevesebb 
is kell belőle, mint a tiszta kénporból, mig a 
a benne foglalt réztartalom folytán védszer a 
szőlő egyéb betegsége mint az atracnosis. a 
peronospora stb. ellen is. A  nagy kereslet 
folytán elfogyott a kén Budapesten, ezért 
megakadt a rézkénpor gyártása is, de már út
ban van egy nagy szállítmány kén Sziczili- 
áből, mely 3 - 4  nap múlva érkezik meg, ezzel 
ki lesz elégítve a termelők szükséglete. A  
szőlőtermelő közönségre életkérdés, hogy vé
dekezzen a lisztharmat ellen és a hol a baj 
jelentkezett, egyszer legalább, még ha szep
tember hóban is, porozza be szoléit. Jövő 
tavaszra, amint a szőlő hajtása 8—10 cm. 
hosszúra nő, ismét kell a szőlőt porozni és 
ezzel elejét vesszük a további veszedelemnek.

Gabonaárak.
—  1899. augusztus 19. —

B ú z a ................................  8-00-8-30.
R o z s .....................................6-00—6-15.
Árpa .................................  4-70 —6-70.
Zab ................... .................5-60—6.
Kukoricza . . . . . 6 - —

Felelős szerkesztő: CHay Antal.

Kincs tö€6é lábfájás_____
sem  tyúkszem, sem izzadós láb, ninc3 többé bőrkeményedés, 

sem lábdaganat, nincs többé fagyos láb, sem lábégés. 
Rövid idei viselés után m egkönnyebbül a járása annak ki 
czipőit J )p . { J ő g y e s - f é l e  az egesz világon szabadalmazott 

asbest-talpbetéttel látja el.
Számtalan köszönő levelek közül csak kettőt említünk.

K Ö S Z Ö N E T N Y I L V Á N Í T Á S .
ö  cs. és kir. Fensége Lipót Salvator Föherczeg udvarmesteri hivatala.

Általános Asbestáru-Gyár. Budapest.
Cs. és kir. ó  Fensége Lipót Salvator föherczeg az asbesttel bélelt czipőivel nagyon 

megvan elégedve. Hosszabb gyalog kiránduláson használta e ezipőketés érezte, hogy 
lábai nem  ú gy  fáradtak ki, mint más közönséges czipőknél. Küldök egy pár vadász-czipőt, 
hogy annak a mintájára készítsenek másikat aspesttalpbélésscl, ugyanannál a czipesznél s 
aztán küldje ide.

H isszük, hogy e vadászczipők ép oly jók lesznek es ep oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak a szalonczipők. . ,

Zágráb, 1 8 9 8 . julius hó 8-án . K R A K L, huszarkapitany.

M agyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, >  
kővetkezőket írja :

Tesztelt Doktor ur! , .
A z  sbest betétü czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan es puhán járok ; megszűnt 

m inden lábfájásom , úgy hogy —  azt hiszem —  lábbajom semmi további orvoslást nem igenyel.

Szives tanácsát köszöni , e . .
D á n  ásón, 1897 . évi szeptember 17 -én  tisztelő hive Vekerle Sándor.

Az aspest talpbetétek kitűnőségét legjobban bizonyltja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és a 
m. kir. honvédségnek mar eddig is

2 2 5 0 0  p á P  s z á l i í t a t o t t .
Nagybani elárusító*: az Országos Központi főraktárban. Általános Asbestárn-Gyar beteti társasig.

Budapest VI. Szív utcza 18.
Páronkint való elárusitás Székesfejérvár és Fejérmegye részére, 

h a n g r a f  G ^ b o r  é s  P a  b ő r -  é s  c z i p é s z  k e l lé k e k  á r u h á z á b a n  
Székesfejérvárotl, belváros Jókai-utcza 8.

Férfiak és nők részére
kettős vastagságú, párja .....................1.20
egyszerű vastagságú, párja . . . .  —60 
Asbeat homok talp, p á r ja .................—40

Á r a k : Leányok és fiuk részére

kettes vastagsága, párja • • • • —  jjj* 
egyszerű vastagságú, parja . . . — du ur. 
Asbest homok talp, parja . . . .  ki.

Hintő por csomag 30 kr.
I T  Viesontelárualtóknak megfelelő engedmény. ^  ..ott _

6528 az./tkv. 899.

F 1 Árverési hirdetményi kivonat.
A  székesfehérvári kir. törvszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té
tetik, miszerint székesfehérvári egyházme
gyei kegyes alapítványok pénztára végre- 
kajtatőnaK Fröschl Károly és neje Ujcz 
Anna székesfehérvári lakos végrehajtást 
szenvedők ellen 2091 írt 47 kr. tőke s jár 
iránti végrehajtás ügyében a székesfehér
vári kir. tszék területén lévő Székesfehér
várott tekvő és a székesfehérvári 437. sz. 
betétben A. -j- 1 soraz. és 2225 helyrsz. 
ingatlan 830 írtban, ugyanott -j- 2 sorsz. 
és 7435/2 helyrsz. alatt felvett birtokra 
1130 frt 30 kr. kikiáltási árban a végre
hajtási árverés elrendeltetett és annak 
megtartására határidőül 1899. évi szep
tember hó 14-ik napjának d. e. 9 órája 
ezen kir. törvszék telekkönyvi hatóság hi
vatalos helyiségébe kitüzetik azon hozzá
adással, hogy a fentebb körülirt ingatlan 
a kikiáltási áron alul el nem adandó.

A felüligéret tevőn kívül árverezni 
óhajtók tartoznak az ingatlan becsárának 
10°/0-át liánt bánatpénzt készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelelt árfolyammal számitott óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy a bánatpénznek a biróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Sz.-Fehérvárott, 1899. évi augusztus 
, hó 5-ik napján.

A kir. törvényszék telekkönyvi ható
sága.

Kovács biró helyett:
Sárkány,

239. 1—1. kir. töivazéki bíró.

5971/tk. 99.

P ó t h i r d e t m é n y .
A székesfejérvári kir. trvszék mint 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy az Özv. 
Váger Pálné Hammer Katalin és társainak 
végrehajtási jog  hatályával biró árverési 
ügyében f. évi 5498/99. sz. a. kibocsájtott 
árverési hirdetményben a székesfejérvári 
kir. trvszék (a szfejérvári kir. járásbíróság) 
területén levő, Vízivárosban fekvő, a szé
kesfejérvári 1361. sz. betétben A —I. 1 — 2. 
sorsz. és 2901, 2902. krsz. a. foglalt in
gatlanra 1500 frt kikiáltási árban ezen 
kir trvszék mit tkönyvi hatóság hivatalos 
helyiségében 1899. évi szeptember hó 
18-ik napjának d. e. 9 órájára kitűzött 
árverés az 1881. LX  tcz. 167. §-a alapján 
székesfejérvári egyházmegyei kegyes ala
pítványok pénztára végrehajtató érdekében 
is 708 frt 50 kr. tőke követelés és járu
lékai kielégítése végett megtartatni fog.

Székesfejérvárott, 1899. julius 10.
A kir. trvszék tkvi hatósága.

Kovács,
240 1__1. kir trvszéki biró.

Hirdetéseket
a „FEJÉRMEGYEI NAPLÓ4* részére 
jutányos árért vesz fel a kiadóhivatal 

(Számmer Imre könyvnyomda.)
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SCHUBERT ésjs» 
SCHLES1NGER

Dunántúl legnagyobb divatai uháza.
Nagy költséggel tervezett portale-kirakataink már elkészültek s naponta érkeznek raktárra 

a legválogatottabb őszi és téli újdonságok, melyek legszebb példányait már pár nap .múlva szem
lélheti nagyszabású kirakatainkban a t. közönség. A  l C f l Ü J f l b b  H l O d d l c k  Páris, Berlin 
és Bécs confectió szalonjaiból birtokunkba jutván, azokat t. hölgyközönségünk rendelkezésére bocsát
juk, épugy kész női felöltőkben és costümökben, mint elegáns franczia és angol szabású toilettekben.
— mert sikerült szabászati műtermünk részére egy kitünően képzett szabászt alkalmazni, aki 
tanulmányait ás gyakorlatát Berlinben szerzá s kitűnő sikerrel működött Berlinben, valamint a leg

előkelőbb fővárosi műtermekben. Szabászati műhelyünk: az üzletünk 
mellett levő helyiségben van elhelyezve s a legegyszerűbb toiiettek-
től kezdve a legcomplikáltabb franczia ruhákig, valamint kifogástalan szabású angol toiletteket és 
costtimöket készítünk feltűnő olcsó árak mellett.

Minden raktárunkon levő czikket :  selymeket, divatkelméket, dí
szeket, szőnyegeket stb. a legolcsóbb szabott áron bocsátjuk t. vevőink rendelkezésére.

Vászon és asztal Kiemü osztályunk: az eddiginél nagyobb árutöme
gekkel van felszerelve s tömeges bevásárlásaink azon kellemes helyzetbe juttattak bennünket, hogy 
ezen czikkeket verseny nélküli olcsó árakon adhatjuk el.

Kész nói fehérnemű, különösen menyasszonyi k e -
lengye osztályunkat nagyobb alapokra fektettük s ezután még nagyobb erélylyel 
fogjuk művelni ezen üzletágunkat, melyben épugy ár, mint kifogástalan Ízlés és kivitel tekintetében 
városunk és megyénk területén túl is jó hírnévnek örvendünk.

Teljes tisztelettel

Scfíuűert és Scfílesinger.
Vidéki megrendelések a legnagyobb pontossággal intéztetnek el. Toilettek megrendelésénél 

gjjgséges egy jól álló minta derék beküldése s az alj elö-hosszának megjelölése.

Újonnan berendezett szabászati műhelyünkben azonnal felvétetnek:
ügyes derék varrónők,

„ alj varrónők,
« kézi leányok.241. 2— 1.

.Nyomatott Saámmor Imrénél, Széfcesfejérvárott.
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